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[bookmark: _GoBack]I.  Пояснительная записка.
Программа ориентирована на воспитание и развитие качеств личности, отвечающих требованиям информационного общества, задачам построения российского гражданского общества на основе принципов толерантности и диалога культур. Гуманистический и культурный потенциал тувинской литературы позволяет рассматривать её как общенациональную российскую ценность, как средство воспитания подрастающего поколения в духе уважительного отношения к языку  и культуре народов Российской Федерации и мира, формирования культуры межнационального общения. Программа предполагает поэтапное и последовательное постижение художественной литературы как явления искусства. В основу преподавания тувинской литературы положено единое для всех видов искусства исходное отношение: автор - художественное произведение (текст) - читатель.  Учебный предмет «Родная (тувинская) литература» имеет потенциал содействовать воспитанию эстетической культуры обучающихся, формированию  у них интереса к чтению, освоению нравственных, гуманистических ценностей народа, расширению кругозора и развитию речи обучающихся. Изучение национальной художественной литературы на историкокультурной основе помогает обучающимся оценить тонкость народного воспитания, особенности этикета, традиций и обычаев тувинского народа, его взгляд на мир, учит обучающихся ориентироваться в разных жизненных ситуациях, позволяет ребёнку раскрывать свой внутренний потенциал.  В содержание учебного предмета включены произведения разных жанров тувинского фольклора, произведения тувинских писателей, имеющие воспитательный и образовательный потенциал. Изучение тувинской литературы дополняется художественными произведениями русскоязычных писателей Тувы,  а также переводами на тувинский язык произведений русской и мировой классики.  В содержание учебного предмета включены благопожелания  шаманов - «алгыши шаманов» как древний жанр тувинского стихосложения и их виды - заклинания и восхваления, которые определяют знания о фольклоре  как о национально-историческом явлении, способствуют приобщению к народной культуре.  Образцы устного народного творчества, произведения (или фрагменты произведений), помогающие осмыслить историко-культурную и нравственную ценность многонациональной литературы народов России, имеют значительный воспитательный потенциал, способствуют развитию у обучающихся способности понимать литературные художественные произведения, отражающие этнокультурные традиции. Изучение тувинской литературы в 5-8 классах строится на основе сочетания концентрического, жанрово-родового и проблемно-тематического принципов.  В 9 классе изучение строится на историко-литературной основе: древнетюркская письменность, переводы орхонских и енисейских памятников, тувинская литература XX века, литература первой половины XXI века. В содержании программы по родной (тувинской) литературе выделяются следующие содержательные линии:  устное народное творчество: пословицы, поговорки, народные песни, частушки, загадки, предания, легенды, благопожелания, алгыши шаманов, героические сказания (эпос), сказки; древнетюркская письменность; родная (тувинская) литература: проза, поэзия, драматургия; литература народов России, произведения мировой литературы; теория литературы (основные понятия, требующие усвоения). Изучение родной (тувинской) литературы направлено на достижение следующих целей: формирование у обучающихся культуры читательского восприятия, приобщение обучающихся к духовно-нравственным ценностям национальной культуры через чтение фольклорных и литературных текстов на тувинском языке, общее речевое развитие; формирование умения воспринимать, анализировать, критически оценивать  и интерпретировать прочитанное, развитие навыков устной и письменной речи обучающихся; формирование отношения к художественной литературе как к особому способу познания жизни, как к одной из основных культурных ценностей своего народа, восприятие художественной картины жизни на эмоциональном и интеллектуальном уровне, выражаемое в способности осмысливать прочитанное, аргументировать своё мнение, понимать позиции других; воспитание уважения к своему народу, к национальной культуре и литературе, воспитание гуманистического мировоззрения, гражданского сознания и чувства патриотизма, уважения к культурным ценностям других народов, развитие потребности в самостоятельном чтении художественной литературы, осознание значимости изучения литературы для дальнейшего развития. 
II. Планируемые результаты освоения программы по родной (тувинской) литературе на уровне основного общего образования.
В результате изучения родной (тувинской) литературы на уровне основного общего образования у обучающегося будут сформированы следующие личностные результаты: 
1) гражданского воспитания: готовность к выполнению обязанностей гражданина и реализации его прав, уважение прав, свобод и законных интересов других людей, активное участие  в жизни семьи, образовательной организации, местного сообщества, родного края, страны, в том числе в сопоставлении с ситуациями, отражёнными в литературных произведениях; неприятие любых форм экстремизма, дискриминации, понимание роли различных социальных институтов в жизни человека, представление об основных правах, свободах и обязанностях гражданина, социальных нормах и правилах межличностных отношений в поликультурном и многоконфессиональном обществе, в том числе с опорой на примеры из родной (тувинской) литературы; готовность к разнообразной совместной деятельности, стремление  к взаимопониманию и взаимопомощи, в том числе с опорой на примеры  из литературы; активное участие в школьном самоуправлении, готовность к участию в гуманитарной деятельности;
 2) патриотического воспитания: осознание российской гражданской идентичности в поликультурном  и многоконфессиональном обществе, проявление интереса к познанию родного (тувинского) языка и родной (тувинской) литературы, истории, культуры Российской Федерации, своего края в контексте изучения произведений тувинской литературы,  а также русской и зарубежной литератур. ценностное отношение к достижениям своей Родины - России, к науке, искусству, спорту, технологиям, боевым подвигам и трудовым достижениям народа, в том числе отражённым в художественных произведениях;  уважение к символам России, государственным праздникам, историческому  и природному наследию и памятникам, традициям разных народов, проживающих  в родной стране, обращая внимание на их воплощение в тувинской литературе; 
3) духовно-нравственного воспитания: ориентация на моральные ценности и нормы в ситуациях нравственного выбора с оценкой поведения и поступков персонажей литературных произведений; готовность оценивать своё поведение и поступки, а также поведение и поступки других людей с позиции нравственных и правовых норм с учётом осознания последствий поступков; активное неприятие асоциальных поступков, свобода и ответственность личности в условиях индивидуального и общественного пространства; 
4) эстетического воспитания: восприимчивость к разным видам искусства, традициям и творчеству своего  и других народов, понимание эмоционального воздействия искусства, в том числе изучаемых литературных произведений; осознание важности художественной литературы и культуры как средства коммуникации и самовыражения; понимание ценности отечественного и мирового искусства, роли этнических культурных традиций и народного творчества;  стремление к самовыражению в разных видах искусства; 
5) физического воспитания, формирования культуры здоровья  и эмоционального благополучия: осознание ценности жизни с опорой на собственный жизненный  и читательский опыт, ответственное отношение к своему здоровью и установка  на здоровый образ жизни (здоровое питание, соблюдение гигиенических правил, сбалансированный режим занятий и отдыха, регулярная физическая активность); осознание последствий и неприятие вредных привычек (употребление алкоголя, наркотиков, курение) и иных форм вреда для физического психического здоровья, соблюдение правил безопасности, в том числе правил безопасного поведения в интернет-среде; способность адаптироваться к стрессовым ситуациям и меняющимся социальным, информационным и природным условиям, в том числе осмысляя собственный опыт и выстраивая дальнейшие цели, умение принимать себя и других, не осуждая;  умение осознавать эмоциональное состояние себя и других, опираясь  на примеры из литературных произведений, умение управлять собственным эмоциональным состоянием, сформированность навыка рефлексии, признание своего права на ошибку и такого же права другого человека с оценкой поступков литературных героев; 
6) трудового воспитания: установка на активное участие в решении практических задач (в рамках семьи, школы, города, края) технологической и социальной направленности, способность инициировать, планировать и самостоятельно выполнять такого рода деятельность; интерес к практическому изучению профессий и труда различного рода,  в том числе на основе применения изучаемого предметного знания и знакомства  с деятельностью героев на страницах литературных произведений; осознание важности обучения на протяжении всей жизни для успешной профессиональной деятельности и развитие необходимых умений для этого;  готовность адаптироваться в профессиональной среде; уважение к труду  и результатам трудовой деятельности, в том числе при изучении произведений тувинского фольклора и литературы, осознанный выбор и построение индивидуальной траектории образования и жизненных планов с учётом личных  и общественных интересов и потребностей; 
7) экологического воспитания: ориентация на применение знаний из социальных и естественных наук  для решения задач в области окружающей среды, планирования поступков и оценки их возможных последствий для окружающей среды; повышение уровня экологической культуры, осознание глобального характера экологических проблем и путей их решения;  активное неприятие действий, приносящих вред окружающей среде,  в том числе сформированное при знакомстве с литературными произведениями, поднимающими экологические проблемы;  осознание своей роли как гражданина и потребителя в условиях взаимосвязи природной, технологической и социальной среды, готовность к участию  в практической деятельности экологической направленности; 
8) ценности научного познания: ориентация в деятельности на современную систему научных представлений  об основных закономерностях развития человека, природы и общества, взаимосвязях человека с природной и социальной средой с опорой на изученные  и самостоятельно прочитанные литературные произведения; овладение языковой и читательской культурой как средством познания мира; овладение основными навыками исследовательской деятельности с учётом специфики литературного образования, установка на осмысление опыта, наблюдений, поступков и стремление совершенствовать пути достижения индивидуального и коллективного благополучия; 
9) обеспечение адаптации обучающегося к изменяющимся условиям социальной и природной среды: освоение обучающимися социального опыта, основных социальных ролей, соответствующих ведущей деятельности возраста, норм и правил общественного поведения, форм социальной жизни в группах и сообществах, включая семью, группы, сформированные по профессиональной деятельности, а также в рамках социального взаимодействия с людьми из другой культурной среды, изучение  и оценка социальных ролей персонажей литературных произведений; способность во взаимодействии в условиях неопределённости, открытость опыту и знаниям других, способность действовать в условиях неопределенности, повышать уровень своей компетентности через практическую деятельность,  в том числе умение учиться у других людей, осознавать в совместной деятельности новые знания, навыки и компетенции из опыта других;  навык выявления и связывания образов, способность формирования новых знаний, в том числе способность формулировать идеи, понятия, гипотезы об объектах и явлениях, в том числе ранее неизвестных, осознавать дефициты собственных знаний и компетентностей, планировать своё развитие; умение оперировать основными понятиями, терминами и представлениями  в области концепции устойчивого развития;  умение анализировать и выявлять взаимосвязи природы, общества  и экономики;  умение оценивать свои действия с учётом влияния на окружающую среду, достижений целей и преодоления вызовов, возможных глобальных последствий; способность осознавать стрессовую ситуацию, оценивать происходящие изменения и их последствия, опираясь на жизненный и читательский опыт, воспринимать стрессовую ситуацию как вызов, требующий контрмер, оценивать ситуацию стресса, корректировать принимаемые решения и действия, формулировать и оценивать риски и последствия, формировать опыт, уметь находить позитивное  в произошедшей ситуации, быть готовым действовать в отсутствие гарантий успеха.
В результате изучения родной (тувинской) литературы на уровне основного общего образования у обучающегося будут сформированы познавательные универсальные учебные действия, коммуникативные универсальные учебные действия, регулятивные универсальные учебные действия, умение совместной деятельности.
 У обучающегося будут сформированы следующие базовые логические действия как часть познавательных универсальных учебных действий: выявлять и характеризовать существенные признаки объектов (художественных и учебных текстов, литературных героев и другие) и явлений (литературных направлений, этапов историко-литературного процесса); устанавливать существенный признак классификации и классифицировать литературные объекты по существенному признаку, устанавливать основания для их обобщения и сравнения, определять критерии проводимого анализа; с учётом предложенной задачи выявлять закономерности и противоречия  в рассматриваемых литературных фактах и наблюдениях над текстом, предлагать критерии для выявления закономерностей и противоречий; выявлять дефициты информации, данных, необходимых для решения поставленной учебной задачи; выявлять причинно-следственные связи при изучении литературных явлений  и процессов, делать выводы с использованием дедуктивных и индуктивных умозаключений, умозаключений по аналогии, формулировать гипотезы об их взаимосвязях; самостоятельно выбирать способ решения учебной задачи при работе  с разными типами текстов (сравнивать несколько вариантов решения, выбирать наиболее подходящий с учётом самостоятельно выделенных критериев). 
У обучающегося будут сформированы следующие базовые исследовательские действия как часть познавательных универсальных учебных действий: использовать вопросы как исследовательский инструмент познания  в литературном образовании; формулировать вопросы, фиксирующие разрыв между реальным  и желательным состоянием ситуации, объекта, и самостоятельно устанавливать искомое и данное; формировать гипотезу об истинности собственных суждений и суждений других, аргументировать свою позицию, мнение; проводить по самостоятельно составленному плану небольшое исследование по установлению особенностей литературного объекта изучения, причинноследственных связей и зависимостей объектов между собой; оценивать на применимость и достоверность информацию, полученную в ходе исследования (эксперимента); самостоятельно формулировать обобщения и выводы по результатам проведённого наблюдения, опыта, исследования; владеть инструментами оценки достоверности полученных выводов и обобщений; прогнозировать возможное дальнейшее развитие событий и их последствия  в аналогичных или сходных ситуациях, а также выдвигать предположения об их развитии в новых условиях и контекстах, в том числе в литературных произведениях. 
У обучающегося будут сформированы следующие умения работать  с информацией как часть познавательных универсальных учебных действий: применять различные методы, инструменты и запросы при поиске и отборе литературной и другой информации или данных из источников с учётом предложенной учебной задачи и заданных критериев; выбирать, анализировать, систематизировать и интерпретировать литературную и другую информацию различных видов и форм представления; находить сходные аргументы (подтверждающие или опровергающие одну и ту же идею, версию) в различных информационных источниках; самостоятельно выбирать оптимальную форму представления литературной  и другой информации и иллюстрировать решаемые учебные задачи несложными схемами, диаграммами, иной графикой и их комбинациями; оценивать надёжность литературной и другой информации по критериям, предложенным учителем или сформулированным самостоятельно; эффективно запоминать и систематизировать эту информацию. 
У обучающегося будут сформированы следующие умения общения  как часть коммуникативных универсальных учебных действий: воспринимать и формулировать суждения, выражать эмоции в соответствии  с условиями и целями общения, выражать себя (свою точку зрения) в устных  и письменных текстах; распознавать невербальные средства общения, понимать значение социальных знаков, знать и распознавать предпосылки конфликтных ситуаций, находя аналогии в литературных произведениях, смягчать конфликты, вести переговоры; понимать намерения других, проявлять уважительное отношение  к собеседнику и корректно формулировать свои возражения, в ходе учебного диалога и (или) дискуссии задавать вопросы по существу обсуждаемой темы  и высказывать идеи, нацеленные на решение учебной задачи и поддержание благожелательности общения; сопоставлять свои суждения с суждениями других участников диалога, обнаруживать различие и сходство позиций; публично представлять результаты выполненного опыта (литературоведческого эксперимента, исследования, проекта); самостоятельно выбирать формат выступления с учётом задач презентации  и особенностей аудитории и в соответствии с ним составлять устные и письменные тексты с использованием иллюстративных материалов. 
У обучающегося будут сформированы следующие умения самоорганизации как части регулятивных универсальных учебных действий: выявлять проблемы для решения в учебных и жизненных ситуациях, анализируя ситуации, изображённые в художественной литературе; ориентироваться в различных подходах принятия решений (индивидуальное, принятие решения в группе, принятие решений группой); самостоятельно составлять алгоритм решения учебной задачи (или его часть), выбирать способ решения учебной задачи с учётом имеющихся ресурсов  и собственных возможностей, аргументировать предлагаемые варианты решений; составлять план действий (план реализации намеченного алгоритма решения)  и корректировать предложенный алгоритм с учётом получения новых знаний  об изучаемом литературном объекте;  делать выбор и брать ответственность за решение. 
У обучающегося будут сформированы следующие умения самоконтроля, эмоционального интеллекта, принятия себя и других как части регулятивных универсальных учебных действий: владеть способами самоконтроля, самомотивации и рефлексии в литературном образовании; давать адекватную оценку учебной ситуации и предлагать план её изменения;  учитывать контекст и предвидеть трудности, которые могут возникнуть  при решении учебной задачи, адаптировать решение к меняющимся обстоятельствам; объяснять причины достижения (недостижения) результатов деятельности, давать оценку приобретённому опыту, уметь находить позитивное в произошедшей ситуации;  вносить коррективы в деятельность на основе новых обстоятельств  и изменившихся ситуаций, установленных ошибок, возникших трудностей, оценивать соответствие результата цели и условиям; различать, называть и управлять собственными эмоциями и эмоциями других;  выявлять и анализировать причины эмоций; ставить себя на место другого человека, понимать мотивы и намерения другого, анализируя примеры из художественной литературы;  регулировать способ выражения своих эмоций; осознанно относиться к другому человеку, его мнению, размышляя  над взаимоотношениями литературных героев; признавать своё право на ошибку и такое же право другого; принимать себя и других, не осуждая;  проявлять открытость себе и другим;  осознавать невозможность контролировать всё вокруг. 
У обучающегося будут сформированы следующие умения совместной деятельности: понимать и использовать преимущества командной (парной, групповой, коллективной) и индивидуальной работы при решении конкретной проблемы  на уроках родной (тувинской) литературы, обосновывать необходимость применения групповых форм взаимодействия при решении поставленной задачи; принимать цель совместной учебной деятельности, коллективно строить действия по её достижению: распределять роли, договариваться, обсуждать процесс и результат совместной работы; уметь обобщать мнения нескольких людей, проявлять готовность руководить, выполнять поручения, подчиняться;  планировать организацию совместной работы на уроке родной (тувинской) литературы, определять свою роль (с учётом предпочтений и возможностей всех участников взаимодействия), распределять задачи между членами команды, участвовать  в групповых формах работы (обсуждения, обмен мнений, «мозговые штурмы»  и иные); выполнять свою часть работы, достигать качественного результата по своему направлению и координировать свои действия с другими членами команды;  оценивать качество своего вклада в общий результат по критериям, сформулированным участниками взаимодействия на литературных занятиях;  сравнивать результаты с исходной задачей и вклад каждого члена команды  в достижение результатов, разделять сферу ответственности и проявлять готовность к предоставлению отчёта перед группой.  
К концу обучения в 6 классе обучающийся научится: определять и аргументировать идейно-тематическое содержание стихотворения, анализировать и понимать своеобразие, выразительность поэтического языка народных песен; выделять смысловые паузы и ставить логическое ударение в стихотворении, правильно интонировать отрывки, определить ритм и темп чтения произведения;  определять родо-жанровую специфику, основную мысль легенд; определять особенности жанра предания как вида устного народного творчества; выявлять общее в мифологических представлениях разных народов  о происхождении и устройстве вселенной и человеческого общества, выражать собственное отношение к жанрам устного народного творчества в форме устных  и письменных высказываний, аргументировать свою точку зрения; анализировать содержание текста, опираясь на исторические факты;  выявлять художественные особенности и композиционные приёмы  в «алгышах»; сопоставлять и анализировать смысл бурятских и тувинских триад (вид устного народного творчества); определять авторскую позицию, особенности сюжетно-композиционного построения басни, пользоваться термином «басня», участвовать в обсуждении морали басни, выразительно читать басню по ролям; выразительно, наизусть читать отрывок прозаического произведения; характеризовать и сравнивать героев произведения (сказки, рассказа, повести), называть их отличительные качества, достоинства и недостатки, определять соответствие и несоответствие внешнего образа и внутреннего мира героя, выявлять место героя среди других персонажей произведения; объяснять связь пьесы с устным народным творчеством; определять принадлежность литературного произведения к одному  из литературных родов и жанров;  отвечать на вопросы по прослушанному или прочитанному тексту, выражать личное отношение к действию героев; выявлять роль изобразительно-выразительных языковых средств в создании художественных образов литературных произведений, в описании качеств национального характера тувинского народа (нравственные достоинства, справедливость, бескорыстное служение родине); составлять диалог на материале рассказа с участием персонажей;  сочинять собственные сказки по образцу изученных; находить информацию об авторе и самом произведении в справочной, энциклопедической литературе или в сети Интернет.
III.  Содержание обучения в 6 классе.
Необъятное сокровище духовной культуры народа - устное народное творчество. Мифы и легенды.  Литература как вид искусства.  Мифы и легенды: «Ай, хүн» («Луна и Солнце»), «Чеди-Хаан сылдыс» («Большая Медведица»), «Үгер канчап дээрже үне бергенил?» («Как Угер попал  на небо?»), «Кижи канчап эң-не күштүг амытан болганыл?» («Как человек стал самым сильным?»), «Күскениң чылга киргени» («Как мышь попала в восточный календарь»), «Үттүг-Хая дугайында тоолчургу чугаа» («Легенда о дырявой горе»), «Хайыракан» («Хайыракан»), «Теве-Адар» («Теве-Адар»). Предания. «Амыр-Санаа дугайында төөгү чугаа» («Предание об Амыр-Санаа»), «Кыры сөөгү» («Локтевая кость»), «Хөөмейлээр Бүдүкпен» («Хоомейжи Будукпен»). «Тоолчургу болгаш төөгү чугаалар дугайында» («О мифах и легендах»). Народные песни. Тыва улустуң ырлары (Тувинские народные песни). Ыры, кожамык (Песни, частушки). «Кадарчы» («Пастух»), «Ала караан дешкен болза» («Выколоть  бы дурные глаза»), «Межегей» («Межегей»), «Самагалдай» («Самагалдай»), «Хандагайты» («Хандагайты»), «Очалаңдан кедилерин» («Освобождение от гнёта»), «Тооруктуг долгай Таңдым» («Ореховая моя тайга»), «Өдүген-Тайга» («ОдугенТайга»), «Чашпы-Хемим» («Чашпы-Хемим»), «Алды баштыг Кара-Дагны» («Шесть вершин горы Кара-Даг»), «Дөге-Баары» («Доге-Баары»). Кожаң ырлар (Народные частушки). Алгыш-йөрээлдер (Благопожелания). Хамнар алгыштары (Алгыши шаманов).  Таңды алгааны (Заклинания хозяев Танды).  Чаш уруг алгааны (Заклинания детей).  Шагаа байырлалын алгааны (Заклинания праздника Шагаа).  Авторлуг тоолдар (Авторские сказки). С.А. Сарыг-оол. Сказка «Агар-Сандан ыяш» («Дерево Агар-Сандан»). Литература народов России. Мировая литература. Братья Гримм. Сказка «Ак чылан» («Белая змея») (перевод А.К. Калзан). Поэзия русскоязычных поэтов Тувы. С.В. Козлова. Стихотворение «Аъттыг-шеригжи кыс» («Кавалеристка»). Обличение шутя.  Проза тувинских писателей. К-Э.К. Кудажы. Басня «Маргылдаа» («Спор»). С.С. Сюрюн-оол. Басня «Аът биле Оор» («Лошадь и Вор»).  Литература народов России. Мировая литература. И.А. Крылов. Басня «Шиижек биле көге-буга» («Чиж и голубь») (перевод С.С. Сюрюн-оол). Мир подростков. Проза тувинских писателей. С.К. Тока. Отрывки из повести «Араттың сөзү» («Слово арата»): «Мерген», «Тас-Баштыг», «Шаагай», «Вновь зима». С.А. Сарыг-оол. Рассказ «Ол-ла Маскажык» («Тот же Маскажык»). О.О. Сувакпит. Рассказ «Буянның сергези» («Белый козёл мальчика Буяна»). М.М. Дуюнгар. Рассказ «Хлеб». Ш.М. Суван. Повесть «Кижи-бүрүс» («Снежный человек»). Литература народов России. Мировая литература. А.В. Неверов. Повесть «Аъштыг-чемниг Ташкент хоорай» («Ташкент - город хлебный») (главы на выбор) (перевод А.К. Делгер-оол).  Человек и природа.  Проза тувинских писателей. Х.М. Ойдан-оол. Повесть «Эзир» (главы на выбор). Ш.М. Суван. Рассказ «Азыранды» («Приёмыш»). Просторы родной земли. Поэзия тувинских поэтов. С.А. Сарыг-оол. Стихотворение «Күс» («Осень»). М.Б. Доржу. Стихотворение «Экии, Тывам!» («Здравствуй, моя Тува!»). А.А. Даржай. Стихотворение «Өгге йөрээл» («Благословение юрте»). С.Б. Молдурга. Стихотворение «Амытаннар чылы» («Год животных»). Литература народов России. Мировая литература. У.О. Оралбаев. Стихотворение «Тыва черге мөгейиг» («Поклон тувинской земле») (перевод Н.Ш. Куулар). Занавес открывается.  Тувинская драматургия. В.Ш. Кок-оол. Пьеса «Чаргы» («Спор»). Е.Т. Танова. Пьеса «Илбилиг согун» («Волшебная стрела»). Теория литературы. Миф и легенда. Предания. Народные песни. Частушки. Благопожелания. Заклинания. Гипербола и литота. Басня. Литературный герой. Проза и лирика. Пафос.
	№
	Темы 
	Количество часов
	Контрольная работа
	Сочинение
	Внеклассное чтение

	1
	Чечен чогаал уран чүүлдүң бир  хевири
	1
	
	
	

	2
	Аас чогаалы – чоннуң эртинези
	15
	1
	1
	3

	3
	Ойнай-сылдай сойгалажыр
	3
	1
	
	1

	4
	Элээдилер делегейи
	14
	3
	1
	1

	5
	Ыт – шынчы өӊнүк
	6
	1
	1
	

	6
	Төрээн чуртум делгемнери
	5
	
	1
	1

	7
	Көжеге-даа ажыттынды
	6
	1
	
	1

	
	Итого
	50
	7
	4
	7

	
	
	
	
	
	68 ч.







IҮ. Календарно-тематическое планирование.
	№
	Кичээлдиң темазы
	Шагы
	Үези
	Өөреникчилерниң күүседир ужурлуг кол-кол ажыл-чорудулгазы

	
	
	
	План аайы-биле
	Херек кырында
	

	1
	Чечен чогаал уран чүүлдүң бир  хевири
	1
	02.09
	
	Сайгарып номчуур чогаалдар-биле таныжылга. Төрээн – тыва чечен чогаал уран чүүлдүң бир хевири дээрзин билип алыр. Төрээн (тыва) чогаалдың уран чүүлдүң өске хевирлериниң аразында туружун тодарадыр. Чуртталганы сөстүң уран чүүлүнге чуруурунуң онзагайын илередип билир. Киҗиниң мөзүшынарының болгаш эстктиктиг көрүҗүнүң хевирлеттиренинге чечен чогаалдың салдарын тайылбырлап билир.  Чогаалды сайгарылгалыг номчууру азы сайгарылгалыг эдерти чугаалаар.

	2
	Мифтер,  тоолчургу болгаш төөгү чугаалар
	1
	06.09
	
	Тоолчургу чугааларда болгаш мифтерде дылдың чурумалдыг аргаларын тывары болгаш оларның чечен чогаалга салдарын илередир. Бөлүктеп ажылдаары: «миф» (тоолзуг чугаа) болгаш «тоолчургу чугаалар» деп терминнерниң ылгавырлыг онзагайларын илередир.  

	3
	«Ай, хүн», «Чеди-Хаан сылдыс», «Үгер канчап дээрже үне бергенил?», «Кижи канчап эң-не күштүг амытан болганыл?», «Күскениң чылга киргени»,
	1
	09.09
	
	  Делегей билип алыышкынын, чүдүлге болгаш кижилерниң алыс күзел дугайын мифтерде көргүскенин хайгаарап билир.   Ниити ажылдаары: мифтерде болгаш тоолчургу чугааларда дылдың чурумалдыг аргаларын тывары болгаш оларның ажыглалының салдарын, ужур-утказын билип турар.

	4
	«Үттүг-Хая дугайында тоолчургу чугаа», «Хайыракан», «Теве-Адар».
	1
	13.09
	
	

	5
	«Амыр-Санаа дугайында төөгү чугаа» , «Кыры сөөгү», «Хөөмейлээр Бүдүкпен
	1
	16.09
	
	 Тоолчургу чугааларның идейлиг утказы-шынары-биле ажылдап билири.  Амыр-Санаа болгаш Будукпеннниң овур-хевиринде тыва чоннуң аажы-чаңының илереп келгенин бодунуң көрүжү, туруҗу-биле бадыткалдыг тодарадып билир: мөзү-шынарының төлептии, чөптүг аажы-чаңы, төрээн чуртунга шынчы бараан болуп чорууру.Гиперболаның чогаалдарда салдарын тодарадып билири.   Янзы-бүрү чоннарның аас чогаалының хевирлеринде (мифтерде...) октаргай,  делегей, кижи дугайында ниити чүүлдерни ылгап, тодарадып билир

	6
	Чогаадыг  “Сонуургаар тоолум”
	1
	20.09
	
	Бодунуӊ бодалын шын, дес-дараалай илередип билири.Уругларныӊ хайгаараачал чоруун сайзырадыры

	7
	Класстан дашкаар номчулга З. Самдан “Чылбыга айны канчап сыырыпкан”
	1
	23.09
	
	Аас чогаалынга хандыкшылын оттуруп, идейлиг утказын тодарадып, ылгап номчуур.

	8
	Тыва улустуң ырлары.
Төрээн чер дугайында ырлар.
	1
	27.09
	
	Улустуң ырыларында чоннуң төөгүзүн, ёзу-чаңчылдарын, тыва кижиниң иштики делегейин тып шинчилээр, өөренир. Тыва улустуң ырларының, кожамык ырларның сагыш-сеткил илередип турар онзагайын билир, сайгарар,  дылының   тема аайыбиле бөлүктеп, тодарадып билири.  Чогаадыкчы ажылдаары: улустуң ырларын күүседир. Чоннуң амыдыралының төөгүзү, мөзү-шынарга хамаарышкан үнелерге хамаарыштыр өөредиглиг чугааны чорудар

	9
	Хосталга дугайында ырылар.
	1
	30.09
	
	

	10
	Ыр, кожамык дугайында билиг.
	1
	04.10
	
	Тыва улустуң кожаң ырларының көшкүн чоннуң амыдыралынга кандыг салдарлыг чораанын тодарадып билир.  Чиге, тода, чидиг угаан сиңирген чоннуң кожаң ырларының дылының онзагайын, тодарадып билир. Кожаң ырыларның аялгаларының янзылары-биле таныжылга. Кожамыктап ырлап билир. Бөлүктеп ажылдаары: чоннуң эрги болгаш амгы үениң кожаң ырыларын тема аайы-биле бөлүктеп, деңнеп шинчилеп билир.

	11
	Алгыш-йөрээлдер.
	1
	07.10
	
	 Алгыш-йөрээлдер улустуң аас чогаалының бир хевири деп билир, оларның идейлиг утказы-шынарын толгаш тема аайы-биле бөлүктерин тодарадып өөренир.  Таблица-биле ажылдаары: алгыш-йөрээлдерниң бөлүктээшкинин, ужурутказының, тургузуунуң, хемчээлиниң онзагайларын тодарадып билир.   
Алгыш-йөрээлдерниң хевирлери болгаш идейлиг утка-шынары-биле таныжылга.

	12
	Хам алгыштары
	1
	11.10
	
	Хамнаашкын-тыва чоннуң бурунгу чүдүлгези, алгыш жеп жанрбиле таныжылга.  Хам алгыштары – “тыва дылдың онзагай байлаан көргүскен национал байлак”,  “шүлүк чогаалының эң-не бурунгу эртинези”дээрзин билип алыр. Алгыштарның ужур-утказының, уран чечениниң болгаш тургузуунуң онзагайы-биле таныжар база тодарадып билир. Бодунуң хамаарылгазын илередири. Амыдыралчы үнелер дугайында өөредиглиг чугаага (өөренгенинге хамаарыштыр) киржир. Аянныг номчулга.

	13
	Класстан дашкаар номчулга М.Кенин-Лопсан “Тыва хамнарныӊ алгыштары”
	1
	14.10
	
	Тыва хамнарныӊ алгыштарыныӊ янзылары. Амгы үеде ажыглалы болгаш кадагалаттынганы.Хам алгыштары амыдырал-чуртталганы чогумчалыг болдурарынга чоннуң бүзүрелин эгидеринге ужур-дузалыы.

	14
	Хыналда ажыл:
Улустуң аас чогаалы.
	1
	18.10
	
	Уругларның улустуң аас чогаалынга хамаарышкан билиин быжыглап, хынаар.

	15
	С.Сарыг-оол “Агар-Сандан ыяш”
	1
	21.10
	
	Чаа  үе, чаа амыдырал– хувискаал (революция) темазын онзагай аян-биле дамчытканының дугайында чугаалажыр. Аас чогаал-биле харылзаалыын тодарадыр. Ниити ажылдаары: чогаалдың дылының уран-чечени, чогаалчының дылының онзагайын тодаргайлап, илередип ажылдап билир.  

	16
	Тывага аӊгы демиселин, аас-кежиктиг чуртталганы тоолда көргүскени
	1
	25.10
	
	

	17
	Гипербола болгаш литота дугайында билиг
	1
	08.11
	
	Маадырларның күш-шыдалын, чүвелерниң азы болуушкуннарның онзагай шынарларын чуруп көргүзерде, хөлүн эрттир хөөредир, улгаттырар уран арга.
Чүвелерниң азы болуушкуннарның хемчээлин, күжүн, ужур-утказын уран-чечени-биле бичеледир уран арга.

	18
	Класстан дашкаар номчулга. Алтаргана. Бурят улустуң аас чогаалында триадалар
	1
	11.11
	
	Бурят улустуң аас чогаалында триадалар.

	19
	Братья Гримм. Тоол «Ак чылан»
	1
	15.11
	
	Тоолдуң идей-тематиктиг угланыышкынын тодарадыр.   Чогаалда мөзү-шынар айтырыын болгаш ооң киҗизидикчи салдарын  илередир.  Авторлуг болгаш тоолдарда ниити болгаш ылгавырлыг талаларын, аргаларын тыпкаш, оларның онзагайларын  сактып, ниити илередири.

	20
	С.Козлова. Шүлүк «Аъттыг-шеригжи кыс».  
	1
	18.11
	
	«Аъттыг-шеригжи кыс» деп чогаалда лириктиг маадырның аажычаңының онзагайын илередир. Чогаалдың чугулазының болгаш чоннуң маадырларының – эки турачыларның  аажы-чаңында ылгавырлыг талаларының дугайында тодарадып өөренир. Ада-чурттуң улуг дайының чылдарында тыва эки турачыларның, совет чоннуң маадырлыг чоруктарының дугайын өөренириниң чугулазын тайылбырлап билир. 

	21
	И.Кузнецов «Хайгыылчы Тоютчук»
	1
	22.11
	
	Чогаалдыӊ идейлиг утказы, оларныӊ ужур-дузазы, дылыныӊ уран-чечени.

	22
	К-Э. Кудажы. Басня «Маргылдаа»
	1
	25.11
	
	Басняда чидиг айтырыг болгаш сургаалдыг утказын тодарадып билир. Ниити ажылдаары: маадырларны деңнээри болгаш аажы-чаңынга үнелел берип билир. Маадырларны деңнеп сайгарары. Авторнуң туруҗун илередип, сюжет, тургузуг талазы-биле чураанының онзагайын илередири.

	23
	С.Сюрюн-оол. Басня «Аът биле Оор»
	1
	29.11
	
	Басняны рольдап аянныг номчууру. Басняны шээжи-биле номчууру.  Словарь-биле ажыл: фразеологизмнерниң утказын тайылбырлаар.  Басняның мөзү-шынар болгаш кижизидикчи салдарын делгереңгей тайылбырлап билир. Басняларның маадырларының аажы-чаңынга үнелел

	24
	И.Крылов. Басня «Шиижек биле Көге-Буга. Басня дугайында билиг
	1
	02.12
	
	 Басняны рольдап аянныг номчууру. Ниити ажылдаары: басняда кижилер аразында хамаарылганы, кижилерде ниити болгаш ылгалдыг аажы-чаңнарны тодарадып билир.  Авторнуң маадырларынга, оларның аажы-чаңынга хамаарылгазын илередир база кажар дилгиниң аажы-чаңын тодарадырда, кылыг сөстерниң салдарын илередип билир. Крыловтуң басняларында мөзү-шынар айтырыын болгаш ооң кижизидикчи салдарын сайгарып илередир. Литературлуг терминнерге хамаарышкан сөстерни шиңгээдир, сөзүглелдерни чаа билигни ажыглап, сайгарып билир. «Басня» деп билиишкинни шиңгээдири. Басня жанрының тывылганын болгаш дыл, тургузуг талазы-биле онзагайларын илередир.  Эрте бурунгу үениң болгаш амгы үениң басняларның онзагайларын тодарадып, деңнеп сайгарар.  Бөлүктеп ажылдаары: Шүлүк болгаш басня җанрының дөмей болгаш ылгалдыг талаларын тодарадыры.

	25
	Хыналда ажыл (тест)
	1
	06.12
	
	Өөренген чогаалдарынга хамаарыштыр билиин хынаары

	26
	Класстан дашкаар номчулга Л.Иргит «Кажарлаашкын»
	1
	09.12
	
	Мөзү-бүдүш  проблемазын  чидии-биле көдүргени. Чогаалдарның бижээн аянының онзагайы, дылының чедингири

	27
	С.Тока“Мерген”
	1
	13.12
	
	Чогаалдың сөзүглели-биле таныжылга. Тоожунуң үзүндүлерниң ужур-утказын номчуп, сайгарылгалыг чугаага киржип турар. Чогаалдың амыдыралчы үндезиннери билир. Авторнуң туружун сайгарып билир, авторнуң  туружунуң чогаалда илереп кээрин тодарадырып билир. Тас-Баштыгның овур-хевиринге үнелел кылып билир

	28
	С.Тока
“Тас-Баштыг”.
	1
	16.12
	
	

	29
	Чогаадыг “Мээӊ авам”
	1
	20.12
	
	

	30
	С.Тока
«База кыш».
	1
	23.12
	
	

	31
	С.Тока «Шаагай».
	1
	27.12
	
	

	32
	Хыналда ажыл: С.Тока “Араттыӊ сөзү”
	1
	30.12
	
	Өөренген чогаалынга хамаарыштыр алган билиин хынаары

	33
	С.Сарыг-оол 
«Ол-ла Маскажык»
	1
	10.01
	
	«Ол-ла Маскажык» деп чогаалда бойдус чурумалының (пейзажтың) идея ажыдарынга салдарын билир. Тоожу жанрын рольдап аянныг номчууру. Чечен чугааның темазын, көдүрттүнген чидиг айтырыын тодарадыр. Дылдың чурумалдыг аргаларының овурлуг салдарыын сайгарып билири.

	34
	Чаа амыдыралды туда берген мурнакчы араттыӊ овур-хевири.
	1
	13.01
	
	

	35
	Чечен чогаалдың маадырының дугайында билиг.
	1
	17.01
	
	Чогаал маадырларының ажыл-херектерин  болгаш   тоожукчу чугаазын дамчыштыр идей-тематиканы илередири.

	36
	Хыналда ажыл
	1
	20.01
	
	Өөренген чогаалынга хамаарыштыр алган билиин хынаары

	37
	О.Сувакпит «Буянның сергези»
	1
	24.01
	
	Буянның ырызы, уругларның оюну болгаш төөгү темазы.
Бичии Буянның хамааты туружунуң быжыгып турары.ТАР-ның арат чонунуң Кызыл Шеригге дузаламчызы. Чоннуң патриотчу   көдүрлүүшкүнү. Дайын  чылдарында тыва  бичии  уругларның  бир мөзүлеш овур-хевирин чурааны.  

	38
	Дайын чылдарында тыва бичии уругларныӊ бир мөзүлешовур-хевирин чурааны
	1
	27.01
	
	

	39
	М.Дуюнгар «Хлеб»
	1
	31.01
	
	Чогаалда болуушкуннарга хамаарыштыр бодунуң туруҗун бадыткалдыг илередип билир. Айтырыгларга аас-биле харыылаар. Калбак чогаалда лириктиг маадырның, авторнуң болгаш тоожукчу-авторнуң овур-хевирин тус-тус тодаргай ылгап, тайылбырлап билир.  Маадыр болгаш прототип, авторнуң овуру, авторнуң чогаадыкчы допчу намдары деп билиишкиннерниң эге чадазын билип алыр, тодарадып турар.   Сөзүглелден овур-хевирлерниң янзыларын: кижиниң, бойдус чурумалының, үениң уран-чечен овурун, чылдың уран-чечен овурун, дириг амытанның уран-чечен овурун, болуушкуннуң, бир чүүлдүң уран-чечен овурун илередип билири

	40
	Чогаалдыӊ кижизидикчи салдары, уран-чечени
	1
	03.02
	
	

	41
	Класстан дашкаар номчулга. А.Неверов «Аъштыг-чемниг Ташкент хоорай»
	1
	07.02
	
	Чуртта болуп турган амыр эвес үелерни көрген херечи,  бөдүүн чоннуң амыдыралын билир чогаалчы – А. Неверовтуң допчу намдары-биле кыска таныжылга.   Тооҗунуң темазын, идеязын тодарадыры. 12 харлыг Додонов Мишканың овур-хевиринге үнелел тургузуп билир.

	42
	Ш.Суван «Кижи-Бүрүс»
	1
	10.02
	
	Чогаалдың сюжединге дүүштүр эдерти чугаалаар, ооң тема и идея тодарадырынга онзагайын тодарадырыга, мөзү-шынар айтырыын тодарадырынга салдарын тодарадыры. Хар-оолдуң аажы-чаңынга үнелел бээри.  Жанрның онзагайын тодарадып, дылының чурумалдыг аргаларының тып, сайгарып билири. Сөзүглелге хамаарышкан айтырыгларга харыылап тура, чогаалдың утказын билип алыр. Чечен  чугааның кол идеязын тодарадыр. Чогаал маадырларынга хамаарылгазын бадыткалдыг илередип билир, оларның хөделиишкиннерин үнелеп турар. Персонажтарның чугааларынга дүүштүр диалог чугаа тургузуп  билир. Тоожу жанрын сайгарып турар. Бөлүктеп ажылдаары: чогаал маадырларын деңней сайгарар. Маадырларга, оларның хөделиишкиннеринге хамаарыштыр бодунуң бодалын, туружун илередип билири. Калбак чогаалдың сюжедин сайгарарын билир.  Чечен  чугааның темазын, идеязын тодарадыр. Чогаалдың утказын сөзүглелге чоок эдерти чугаалаар. Чогаалда болуушкуннарга, маадырларга 
хамаарыштыр авторнуң туружун илередип билир.

	43
	Тоожуда чуруттунгун овур-хевирлерниӊ онзагайы.
	1
	14.02
	
	

	44
	Тоожуда боттуг амыдыралды чуруп көргүскени
	1
	17.02
	
	

	45
	Хыналда ажыл
	1
	21.02
	
	Өөренген чогаалынга хамаарыштыр алган билиин хынаары

	46
	Х.Ойдан-оол «Эзир»
	1
	24.02
	
	Чогаалдың тема болгаш кол идеязын тодарадыр.  Маадырларның овур-хевиринге, ааҗы-чаңынга үнелелди берип билир.  Тыва аңчыларның ёзу-чуруму, чаңчылдары-биле таныжылга. Чогаал маадырларын деңней сайгарып билир. Чогаалдың адын, ында сиңирген ужур-утканы  илереттинген кол бодалды тодарадыр

	47
	Байлаӊ-оолдуӊ салым-чолунга Эзирниӊ киржилгези
	1
	28.02
	
	

	48
	Чогаалда улустуң езу-чаңчылдары.
Арганың аң-меңи болгаш кижилер.
Адашкыларның буянныг сеткили, аразында чоок харылзаазы.
	1
	02.03
	
	

	49
	Ш.Суван «Азыранды»
	1
	06.03
	
	Ниити ажылдаары: Соктайның портредин тургузары Чечен чугаада бичии уругларың болгаш улуг кижилерниң иштики делегейинге үнелел берип билир. Проза (калбак чогаал) болгаш лирика жанрларының ниити болгаш ылгалвып турар талаларын тодарадып билир.  Проза (калбак чогаал) болгаш шүлүк жанрларының ылгалдыг талаларының дугайында өөредиглиг чугааны чорудуп билир.  Чогаалды сайгарар. Чогаадыкчы ажылдаары: бердинген тема ёзугаар чогаадыг бижиири. 

	50
	Чечен чугааныӊ кижизидикчи ужур-дузазы
	1
	09.03
	
	

	51
	Чогаадыг «Ыт – кижиниӊ өӊнүү»
	1
	13.03
	
	

	52
	Проза болгаш шүлүк чогаалыныӊ ылгавырлыг талалары
	1
	16.03
	
	Проза (калбак чогаал) болгаш лирика жанрларының ниити болгаш ылгалвып турар талаларын тодарадып билир.  Проза (калбак чогаал) болгаш шүлүк жанрларының ылгалдыг талаларының дугайында өөредиглиг чугааны чорудуп билир.  Чогаалды сайгарар.

	53
	Хыналда ажыл
	1
	20.03
	
	Өөренген чогаалдарынга хамаарыштыр алган билиин хынаары

	54
	С. Сарыг-оол. Шүлүк «Күс».
	1
	03.04
	
	Күс. Чогаалдың тема болгаш  идеязын тодарадып,  ужур-утказын бадыткалдыг илередип билири.  Эжеш ажылдаары: шүлүктүң дылының чурумалдыг аргаларының тып, сайгарып билири. Шүлүктүң сагыш-сеткил илередип турар кол бодалын тодарадырынга дылдың  кандыг аргалары салдарлыг болганын  илередир. Бөлүктеп ажылдаары:  лириктиг маадырның овуру болгаш күскү бойдус чурумалы-биле ажыл.   Аянныг номчулганы чедингир күүседир.  Күс дугайында орус болгаш өске-даа чогаалчыларның шүлүктерибиле таныжылга.

	55
	Чогаадыг «Күс дүшкен»
	1
	06.04
	
	Уругларныӊ хайгаараачал чоруун сайзырадыры

	56
	М. Доржу. Шүлүк «Экии, Тывам!».
	1
	10.04
	
	Экии, Тыва! Шүлүкте илереттинген кол бодалга авторнуң хамаарылгазын илередип билир. Тема болгаш идеяны тодарадыр. Сөзүглелге даянып, Тываның овурунгабадыикалдыг  үнелел берип билир

	57
	Класстан дашкаар номчулга М.Кенин-Лопсан «Авамныӊөө»
	1
	13.04
	
	Чогаалдыӊ идейлиг утказы, оларныӊ ужур-дузазы, дылыныӊ уран-чечени.

	58
	Чогаал теориязы:Пафос. Өтеген (Утеген) Оралбаев «Тыва черге мөгейиг»
	1
	17.04
	
	Чогаалчы О.Оралбаевтиӊнамдары-биле таныжылга.  Шүлүктү номчуп, ооң идейлиг ужур-утказын тайылбырлап илередип билир. Тыва чоннуң иштики делегейиниң бай-байлаан чогаалга даянып тодаргайлаар. Авторнуң аҗыглааны дылдың уран  чурумалдыг аргаларын тып, 
сайгарып, өөредиглиг чугаага киржир.

	59
	А. Даржай. Шүлүк «Өгге йөрээл».
	1
	20.04
	
	Өгге йөрээл. Шүлүктү аянныг номчуур, идейлиг пафосту тодарадып билир. Дылдың чурумалдыг аргаларын, чогаалдың тургузуун (композицияны) онзагайлап билир.  Чогаалдың ужурутказынга авторнуң хамаарылгазын тодарадыр

	60
	С.Молдурга. Шүлүк «Амытаннар чылы»
	1
	24.04
	
	Амытаннар чылы. Шүлүктү аянныг номчулга. Чогаалдың   идейлиг ужур-утказын илередир. Чогаалга даянып, чөөн чүк улузунуң ай-хүн санаашкынында ниити, бот-тускайлаң онзагай талаларын илередир.  Тыва чоннуң чаңчылчаан ажыл-ижин,  ёзу-чаңчыларын онзагайлап өөренир

	61
	В.Көк-оол «Чаргы»
	1
	27.04
	
	Чогаалдыңидейлиг ужур-утказын тайылбырлап билир.  Чидиг айтырыглыг байдал: шииде чөрүлдээни илередип билир. Шииниң маадырларының овур-хевиринге үнелел бээр,  оларны деңнеп, бадыткалдыг сайгарып билир. Маадырларның хөделиишкининге хамаарыштыр бодунуң бодалын, туруҗун илередир.

	62
	Чогаалдыӊ кижизидикчи утка-шынарлыы
	1
	04.05
	
	

	63
	Е.Танова «Илбилиг согун».
	1
	08.05
	
	Шиини рольдап номчууру. Уруглар чогаалын бижииринге фантастика жанрының болгаш делегей, амыдырал дугайында шиңгээдип алырынга салдарын илередип билир.   Шииниң улустуң аас чогаалы-биле холбаалыын сайгарып шыдаар. Бердинген темага чогаадыг биҗиир. «Көжеге-даа ажыттынды!» деп төлевилел тургузарынга бөлүкбиле киржилгелиг ажылдап билир.   

	64
	Эртен үеже аян-чоруктуң чылдагааны.
	1
	11.05
	
	

	65
	Шииниӊ кижизидикчи салдарлыы
	1
	15.05
	
	

	66
	Түӊнел хыналда ажыл
	1
	18.05
	
	Бүдүн өөредилге чылында өөренген чогаалынынга хамаарыштыр алган билиин хынаары

	67
	Класстан дашкаар номчулга Н.Куулар «Дөрт даванныг Алдай-Чечен дугайында ыр».
	1
	22.05
	
	Чогаалдыӊ идейлиг утказы, оларныӊ ужур-дузазы, дылыныӊ уран-чечени.Чогаалды аянныг, рольдап номчууру.

	68
	Түннел кичээл. «Мээң эң сонуургаан чогаалым».
	1
	25.05
	
	Уруглар ажык чугаага киржир. Чогаалдар сайгарылгазы. Литератураның амыдыралга чугулазының дугайында чугаа
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